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Description
Kazinczy Ferenc a magyar nyelv gazdagításának és az ízlés fejlesztésének kitűnő eszközét
látta az idegen remekek átültetésében. Nem akarta erejét középszerű eredeti munkák írására
pazarolni akkor, amikor klasszikus értékű külföldi könyvek tolmácsolásával nagyobb
szolgálatokat tehetett a magyar irodalomnak. Az 1790-es években számos színdarabot
dolgozott át magyarra németből és franciából. Goethe, Lemierre, Lessing, Metastasio,
Moličre, Schiller és Shakespeare drámái mellett gördülékeny nyelven fordította Herder,
Weber és Wieland néhány szépprózai művét. A gyűjteményünkben is megtalálható egyik
versfordítása.

Basic data

Material/Technique: Papír / szürkészöld kéziratlap fekete
tintával

Measurements: M: 26 cm; Sz: 20 cm, 2 lap

Events

Created When 18. century
Who Ferenc Kazinczy (1759-1831)
Where

Was used When Until 1915
Who
Where Veszprém

[Relation to
time]

When 1790s

Who

https://ve.hu.museum-digital.org/object/670425


Where
[Relation to
person or
institution]

When

Who Ferenc Kazinczy (1759-1831)
Where
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